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CANADA PETROLEUM RESOURCES ACT

16. (1) Subsections 28(1) and (2) of the 
Canada Petroleum Resources Act are re
placed by the following:

28. (1) Where a significant discovery has 
been made on any frontier lands that are 5 demande à lui faite par l’indivisaire intéressé 5 
subject to an interest or a share therein held et établie sur formulaire, selon les modalités 
in accordance with section 23, the National réglementaires, fait par écrit une déclaration 
Energy Board shall, on the application of the de découverte importante portant sur les 
interest holder of the interest or the share terres domaniales visées par un titre, ou une 
made in the form and manner and containing 10 fraction visée à l’article 23, où la découverte 10 
such information as may be prescribed, make a été faite, s’il existe des motifs sérieux de les 
a written declaration of significant discovery croire objet de la découverte, 
in relation to those frontier lands in respect 
of which there are reasonable grounds to be
lieve that the significant discovery may ex- 15 
tend.

16. (1) Les paragraphes 28(1) et (2) de la 
Loi fédérale sur les hydrocarbures sont rem
placés par ce qui suit :

28. (1) L’Office national de l’énergie, sur Déclaration de
découverte
importante

Application for 
declaration of 
significant 
discovery

Initiative de 
I’Office 
national de

(2) L’Office national de l’énergie peut, par(2) Where a significant discovery has been
made on any frontier lands, the National En- ordonnance, faire une déclaration de décou-
ergy Board may, by order, make a déclara- verte importante portant sur les terres doma- 15 l'énergie
tion of significant discovery in relation to 20 males où la découverte a été faite, s’il existe 
those frontier lands in respect of which there des motifs sérieux de les croire objet de la
are reasonable grounds to believe the signifi- découverte, 
cant discovery may extend.

Declaration on 
initiative of 
National 
Energy Board

(2) Le paragraphe 28(4) de la même loi 
25 est remplacé par ce qui suit :

(2) Subsection 28(4) of the Act is re
placed by the following: 20

Modification ou 
annulation(4) Sous réserve du paragraphe (5), s’il y a 

laration of significant discovery is made pur- des motifs sérieux de croire, d’après les résul-
suant to subsection (1) or (2) and, based on tats d’autres forages, qu’une découverte n’est
the results of further drilling, there are rea- pas importante ou que les terres domaniales
sonable grounds to believe that a discovery is 30 en cause diffèrent du périmètre de décou-25 
not a significant discovery or that the fron- verte importante, l’Office national de l’éner-
tier lands to which the significant discovery gie peut, compte tenu des circonstances,
extends differ from the significant discovery modifier la déclaration en vue d’agrandir ou
area, the National Energy Board may, as ap- de réduire le périmètre ou annuler la déclara-

35 tion.

(4) Subject to subsection (5), where a dec-Amendment or 
revocation of 
declaration

30propriate in the circumstances,
(a) amend the declaration of significant 
discovery by increasing or decreasing the 
significant discovery area; or
(b) revoke the declaration.


